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The Cochlear™ Aqua+ for Kanso® is a re-usable sealable
cover that keeps your Cochlear™ Kanso Sound Processor
(model number: CP950) dry during use in or around water
(e.g. when swimming, surfing, or just having fun splashing
around). It is worn on your implant with your sound processor
sealed inside.

The Aqua+ is intended for use by recipients using the Kanso
Sound Processor with specific disposable batteries. It should
only be used by recipients who can either remove the sound
processor themselves if it's causing discomfort or who can
indicate any discomfort to their parent or caregiver.

The Cochlear Headband is a retention option that holds
Aqua+ more securely on your head.

The Nucleus® Safety Line is a retention option to help
prevent accidental loss of your Aqua+ by securing it to your
clothing with a snap-lock clip.

Remotes and wireless accessories can be used with Aqua+,
however they should be protected from water and kept dry.

Testing shows Aqua+ can be used at depths of up to 3 metres
for up to 2 hours.

Testing shows Aqua+ can be re-used up to 50 times, but this
may vary depending on your particular use of it.

There have been no reported undesirable side effects from
using Aqua+ .

2 AQUA+ FOR KANSO® USER CUIDE



Battery use with Aqua+

For everyday use, most Kanso Sound Processor users will
achieve at least 16 hours battery life with zinc air batteries.

But you cannot use zinc air batteries with Aqua+ as they need
air and there is insufficient air inside Aqua+ when it's sealed.

You must use other disposable batteries for your Kanso
Sound Processor to work inside Aqua+. You can use
alkaline, nickel metal hydride or silver oxide batteries.

iy T T
(Zinc air - p675 - PR44) (No) (16 hours)
Alkaline (LR44) Yes 1 hour
Nickel metal hydride (P675) Yes 1 hour 30 min
Silver oxide (SR44) Yes 3 hours

» NOTE
a Battery life depends on your implant type, the thickness of skin
over your implant, system settings and hearing situations. It can
also vary between battery manufacturers.

If you use a Cochlear Nucleus CR230 Remote Assistant, you
can check your remaining battery life (when you're out of the
water):

STATUS

#B

7 m
Press
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Aqua+ for Kanso instructions
Before you get wet...

1. If you use a Safety Line, remove it from your sound

processor (see your sound processor’s user guide for
instructions).

s\“ ‘%

2. Change your zinc air
batteries to a battery
type that can be used
with Aqua+ (see your
sound processor’s user
guide for instructions
on changing batteries).

See page 3 for batteries ..

you can use with Aqua+.
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3. Open the Aqua+ housing.
Put your fingers under the top cover's side tabs and press
your thumbs on the raised sides of the base.
CAUTION
Don't damage the soft top cover with your fingernails.

TIP

You can gently bend the Aqua+ side tabs towards you,
and press alternately on the left then right side until the
base pops out.

4. Check both halves for damage (e.g. scratches, tears) or
contamination (e.g. sand, hair, sunscreen).
If it is damaged, use a new Aqua+.
CAUTION

Anything that affects the seal may cause water to leak in
and damage your sound processor.
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5. Place your sound processor button side up in the Aqua+
base unit.

TIPS
9 + Your Aqua+ is shaped so your processor only fits in
one way.
« If you use a Cochlear SoftWear™ pad, you can leave it
on the processor.

6. Put the Aqua+ top cover on the base unit (line up the
button shape on the top cover with the button on your
sound processor).

TIP

Make sure you don't trap too much air in the top cover.
This may affect sound quality and comfort.
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7. Turn the Aqua+ over and firmly press around the edges
until the base is flush with the top cover.
CAUTION

Make sure your Aqua+ is properly sealed, so water doesn’t
leak in and damage your sound processor.

8. If you're worried about losing Aqua+ (e.g. in the surf), use
the Safety Line to attach it to your clothing.

\ e

See Safety Line instructions on page 10.
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9. Place the Aqua+ on your implant as normal, making sure
the button/light are facing up.

Button/light
facing up

Battery
compartment
facing down

)

10. Use a retention aid (such as goggles as shown here, or
the Headband) to keep Aqua+ on your implant.
O IMPORTANT
Make sure your sound processor is still in the correct
position on your implant.

Put the goggles strap over
your sound processor
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11. Finally, do the Aqua+ for Kanso Checklist to make sure
you're ready to get wet!

Using correct
batteries (not zinc air)

D Aqua+ tightly sealed

D Safety Line attached
if required

, , Retention aid ready
. to use

12. Have fun!

0 IMPORTANT
Don't forget you can't go deeper than 3 metres!
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Safety Line instructions

WARNING

Retention lines longer than the Safety Line (standard length) are
not recommended for use by children as they may present a risk
of strangulation.

1. Thread the loop end of the line through the hole in the

Aqua+.

2. Create a knot by passing the clip end of the line through
the line loop. Pull it tight.

&~

3. Lift the lever to open the clip. Place the clip over your
clothing and press the lever down to close the clip.

S, e=.
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After you get wet...
Care and storage

1. Rinse Aqua+ with clean water and dry with a soft cloth.

2. Open the Aqua+ top cover and remove your sound
processor.

3. Place your Aqua+ in your dry aid kit overnight.

4. Once it's thoroughly dry, put the two halves together and
test the seal by pressing down on the top:

« If any air leaks out, you should not use it again.

5. Ifthe sealis ok, separate the two halves again and place
your Aqua+ in your storage case or the Kanso Activity
Kit's waterproof case until you want to use it again.
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Cautions

12

Where possible, avoid pressing the processor button with
your fingernail as this can damage Aqua-+.

If your Aqua+ appears damaged or worn, replace it with
anew one.

If your sound processor does get wet, dry it with a soft
dry cloth and place it in your dry aid kit for at least eight
hours.

If you use a Softwear pad or Headband, and you
experience intermittent sound from your processor, try
removing the Softwear pad or Headband.
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Warnings

If your sound processor becomes unusually warm,
remove it immediately and seek advice from your
clinician. Parents/caregivers: if your recipient indicates
discomfort, check if their sound processor is unusually
warm.

Small parts (e.g. batteries, Safety Line) may be a choking
or strangulation hazard.

If you experience tightness or pain at the implant site, or
develop significant skin irritation, stop using your sound
processor and contact your clinician.

If you experience tightness or pain from your retention
aid (e.g. Headband, goggles), either loosen it or replace it
with a larger retention aid.

If the coil magnet is too strong, pressure sores may
develop at the implant site. If this happens, or if you
experience any discomfort in this area, contact your
clinician.

Store spare magnets safely and away from cards that may
have a magnetic strip (e.g. credit cards, bus tickets, etc).
No modification of this equipment is allowed.

Use only as intended.

Report unexpected problems to your clinician.
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Other Information

Environmental conditions

CONDITION MINIMUM MAXIMUM
Storage & transport temperature -10°C (14°F)  +55°C (131°F)
Storage & transport humidity 0% RH 90% RH
Operating temperature +5°C (41°F)  +40°C (104°F)
Operating relative humidity 0% RH 90% RH
Operating pressure 700 hPa 1060 hPa
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Warranty

The use of Aqua+ will not impact your Nucleus Global Limited
Warranty. Your Nucleus Global Limited Warranty will not

be void in circumstances where Aqua+ is used in water with
Kanso Sound Processors with non-zinc air batteries only, in
accordance with the Aqua+ instructions.

Legal statement

The statements made in this guide are believed to be true and
correct as of the date of publication. However, specifications
are subject to change without notice.

(Japan only) This guide supplements the Japanese Package
Insert. The Japanese Package Insert takes precedence.

© Cochlear Limited 2020
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Labelling symbols

The following symbols may appear on Aqua+ components
and/or packaging.

=

o f=EEEFIED B

%
[<2]
(]

16

Please read the instruction manual before use

Specific warnings or precautions associated with the
device, which are not otherwise found on the label

Manufacturer

Authorised representative in the European Community
Catalogue number

Serial number

Batch code

Date of manufacture
Temperature limits
By prescription

Recyclable material

Dispose of electrical components in accordance with
your local regulations

Ingress Protection Rating:

« Protected against failure from dust penetration

+ Protected against failure from continuous immersion
in water up to 3 metres deep for up to 2 hours
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Pemproses Bunyi Aqua+ untuk Kanso® [Cms_]

Aqua+

Tali Keselamatan
Nucleus® (pilihan)

Tab sisi
penutup
atas

Penutup
atas

Tapak
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Cochlear™ Aqua+ untuk Kanso® ialah penutup boleh
tutup yang boleh digunakan semula untuk memastikan
Pemproses Bunyi Cochlear™ Kanso anda (nombor model:
CP950) kering semasa penggunaan di dalam atau di sekitar
air (contohnya, semasa berenang, meluncur atau berseronok
bermain air). la dipakai pada implan anda dengan pemproses
bunyi anda tertutup di dalam.

Aqua+ dimaksudkan untuk penggunaan oleh penerima
yang menggunakan Pemproses Bunyi Kanso dengan bateri
pakai buang yang khusus. la harus digunakan oleh penerima
yang boleh menanggalkan sendiri pemproses bunyi jika

ia menyebabkan ketidakselesaan atau mereka yang boleh
menyatakan sebarang ketidakselesaan kepada ibu bapa atau
penjaga mereka sahaja.

Cekak Cochlear ialah pilihan pegangan yang memegang
Aqua+ dengan lebih selamat pada kepala anda.

Tali Keselamatan Nucleus® ialah pilihan pegangan
untuk membantu mengelakkan kehilangan tidak sengaja
Aqua+ anda dengan menyematkannya pada pakaian anda
menggunakan klip detap kunci.

Alat kawalan jauh dan aksesori tanpa wayar boleh digunakan
dengan Aqua+, walau bagaimanapun, alat itu harus dilindungi
daripada air dan sentiasa kering.

Ujian menunjukkan bahawa Aqua+ boleh digunakan pada
kedalaman sehingga 3 meter sehingga 2 jam.

Ujian menunjukkan Aqua+ boleh digunakan semula sehingga
50 kali tetapi ini mungkin berbeza bergantung pada
penggunaan anda.

Tiada kesan sampingan tidak diingini yang dilaporkan akibat
penggunaan Aqua+.
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Penggunaan bateri dengan Aqua+

Untuk kegunaan harian, kebanyakan pengguna Pemproses
Bunyi Kanso akan mencapai sekurang-kurangnya 16 jam
hayat bateri dengan bateri udara zink.

Akan tetapi, anda tidak boleh menggunakan bateri udara zink
dengan Aqua+ kerana alat ini memerlukan udara dan udara di
dalam Aqua+ tidak mencukupi apabila ditutup.

Anda perlu menggunakan bateri pakai buang lain untuk
Pemproses Bunyi Kanso anda agar dapat berfungsi di
dalam Aqua+. Anda boleh menggunakan bateri alkali,
logam nikel hidrida atau perak oksida.

JENIS BATERI GDUEmﬁANN ANGrG/Iﬁ\mNu ';lAYAT
AQUA+

(Udara zink - p675 - PR44) (Tidak) (16 jam)

Alkali (LR44) Ya 1jam

Logam nikel hidrida (P675) Ya 1jam 30 min

Perak oksida (SR44) Ya 3 jam

> NOTA
Hayat bateri bergantung pada jenis implan anda, ketebalan kulit
di atas implan anda, tetapan sistem dan keadaan pendengaran.
Hayat bateri juga berbeza mengikut pengeluar bateri.

Jika anda menggunakan Pembantu Jauh Cochlear Nucleus
CR230, anda boleh menyemak baki hayat bateri anda
(apabila anda keluar dari air):

Tekan
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Arahan Aqua+ untuk Kanso
Sebelum anda basah...

1. Jika anda menggunakan Tali Keselamatan, tanggalkannya

daripada pemproses bunyi anda (lihat panduan pengguna
pemproses bunyi anda untuk mendapatkan arahan).

— . e

2. Tukar bateri udara zink
anda kepada jenis bateri
yang boleh digunakan
dengan Aqua+ (lihat
panduan pengguna
pemproses bunyi anda
untuk mendapatkan

arahan untuk menukar
bateri).

Lihat halaman 51 untuk
bateri yang anda boleh
gunakan dengan Aqua+.
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3. Buka bekas Aqua+.
Letakkan jari anda di bawah tab sisi penutup atas dan
tekan ibu jari anda pada sisi yang timbul pada tapaknya.
PERINGATAN

Jangan rosakkan penutup atas lembut menggunakan kuku
jari anda.

PETUA

Q Anda boleh membengkokkan tab sisi Aqua+ dengan
lembut ke arah anda dan tekan berganti-ganti pada sisi
kiri kemudian kanan sehingga tapaknya terkeluar.

4. Periksa kedua-dua sisi untuk kerosakan (contohnya, calar,
terkoyak) atau pencemaran (contohnya, pasir, rambut,
pelindung matahari).

Jika rosak, gunakan Aqua+ baru.
PERINGATAN

Apa jua yang menjejaskan kedapan boleh menyebabkan
air masuk ke dalamnya dan merosakkan pemproses bunyi
anda.
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5. Letakkan butang pemproses bunyi anda ke atas di dalam
unit asas Aqua+.

PETUA
9 + Aqua+ anda dibentukkan supaya pemproses anda muat
dalam satu cara sahaja.
+ Jika anda menggunakan pad Cochlear SoftWear™, anda
boleh membiarkannya di dalam pemproses.

6. Letakkan penutup atas Aqua+ pada unit dasar (jajarkan
bentuk butang pada penutup atas dengan butang pada
pemproses bunyi anda).

PETUA

Pastikan anda tidak memerangkap terlalu banyak udara
dalam penutup atas. Ini boleh menjejaskan kualiti bunyi
dan keselesaan.
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7. Balikkan Aqua+ dan tekan dengan kemas di sekeliling
pinggir sehingga tapak tertutup seluruhnya dengan
penutup atas.

PERINGATAN

Pastikan Aqua+ anda ditutup dengan kemas supaya air
tidak masuk ke dalam dan merosakkan pemproses bunyi
anda.

8. Jika anda risau tentang kehilangan Aqua+ (contohnya,
semasa meluncur), gunakan Tali Keselamatan untuk
memasangkannya pada pakaian anda.

\/ e

Lihat Arahan Tali Keselamatan pada halaman 58.
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9. Letakkan Aqua+ pada implan anda seperti biasa dengan
memastikan butang/lampu menghadap ke atas.

Butang/lampu
menghadap
ke atas

Ruang bateri
menghadap ke
bawah

W 7

10. Gunakan bantuan pegangan (seperti gogal seperti yang
ditunjukkan di sini atau Cekak) untuk mengekalkan
Aqua+ pada implan anda.

PENTING

& Pastikan pemproses bunyi anda masih dalam kedudukan
yang betul pada implan anda.

Pasangkan tali gogal pada
pemproses bunyi anda
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11. Akhir sekali, lakukan Senarai Semakan Aqua+ untuk
Kanso untuk memastikan anda bersedia untuk menjadi
basah!

D Menggunakan bateri
yang betul (bukan

udara zink)
D Aqua+ ditutup
dengan ketat

Tali Keselamatan
dipasang jika perlu

Bantuan pegangan

sedia untuk
digunakan
12. Berseronoklah!
PENTING
Jangan lupa bahawa anda tidak boleh melebihi kedalaman
3 meter!
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Arahan Tali Keselamatan
AMARAN
Tali pegangan yang lebih panjang daripada Tali Keselamatan
(kepanjangan standard) tidak disyorkan untuk digunakan oleh
kanak-kanak kerana boleh membawa risiko penjerutan.

1. Masukkan hujung bergelung tali melalui lubang pada

Aqua+.

2. Buat simpulan dengan melalukan hujung klip tali melalui
gelung tali. Tarik dengan ketat.

&

3. Angkat tuil untuk membuka klip. Letakkan klip pada
pakaian anda dan tekan tuil untuk menutup klip.

S, e=.
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Selepas anda basah...

Penjagaan dan penyimpanan

1.

Bilas Aqua+ menggunakan air bersih dan keringkan
dengan kain lembut.

Buka penutup atas Aqua+ dan tanggalkan pemproses
bunyi anda.

Letakkan Aqua+ anda di dalam alat pengering anda
semalaman.

Sebaik saja kering sepenuhnya, cantumkan kedua-dua sisi
dan uji kedapan dengan menekan bahagian atas:

+ Jika udara terkeluar, anda tidak harus menggunakannya

lagi.

Jika kedapan tiada masalah, asingkan kedua-dua sisi
sekali lagi dan letakkan Aqua+ anda ke dalam bekas
menyimpan atau bekas kalis air Kit Aktiviti Kanso
sehingga anda ingin menggunakannya sekali lagi.
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Peringatan

60

Jika boleh, elakkan daripada menekan butang pemproses
dengan kuku jari anda kerana ini boleh merosakkan
Aqua+.

Jika Aqua+ kelihatan rosak atau lusuh, gantikannya
dengan yang baru.

Jika pemproses bunyi anda basah, keringkan dengan
kain kering yang lembut dan letakkannya di dalam alat
pengering selama sekurang-kurangnya lapan jam.

Jika anda menggunakan pad Softwear atau Cekak dan
anda mengalami bunyi tenggelam timbul daripada
pemproses anda, cuba keluarkan pad Softwear atau
Cekak.
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Amaran

Jika pemproses bunyi anda menjadi luar biasa panasnya,
tanggalkannya serta-merta dan dapatkan nasihat
daripada klinisian anda. Ibu bapa/penjaga: jika penerima
anda menunjukkan ketidakselesaan, periksa sama ada
pemproses bunyi luar biasa panasnya.

+  Bahagian kecil (contohnya, bateri, Tali Keselamatan)
boleh menjadi bahaya tercekik atau terjerut.
Jika anda mengalami ketegangan atau kesakitan pada
tapak implan atau merasa kerengsaan kulit yang ketara,
berhenti menggunakan pemproses bunyi anda dan
hubungi klinisian anda.
Jika anda mengalami ketegangan atau kesakitan pada
alat bantuan pegangan anda (contohnya, Cekak, gogal),
longgarkannya atau gantikannya dengan alat bantuan
pegangan yang lebih besar.
Jika magnet gegelung terlalu kuat, kudis tekanan
mungkin boleh terjadi pada kawasan implan itu.
Jika ini berlaku atau jika anda mengalami sebarang
ketidakselesaan pada bahagian ini, hubungi klinisian
anda.
Simpan magnet ganti jauh daripada kad yang
mengandungi jalur magnet (contohnya, kad kredit,
tiket bas dan lain-lain).
Sebarang pengubahsuaian pada kelengkapan ini tidak
dibenarkan.

+ Gunakan seperti yang dimaksudkan sahaja.
Laporkan masalah tidak dijangka itu kepada klinisian anda.
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Maklumat Lain
Keadaan persekitaran

KEADAAN MINIMUM MAKSIMUM
Suhu penyimpanan & pengangkutan  -10°C (14°F)  +55°C (131°F)

Kelembapan penyimpanan &

pengangkutan 0% RH 90% RH
Suhu pengendalian +5°C (41°F)  +40°C (104°F)
Kelembapan relatif pengendalian 0% RH 90% RH
Tekanan pengendalian 700 hPa 1060 hPa
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Waranti

Penggunaan Aqua+ tidak akan menjejaskan Waranti Terhad
Global Nucleus. Waranti Terhad Global Nucleus anda tidak
akan terbatal apabila Aqua+ digunakan di dalam air dengan
Pemproses Bunyi Kanso dengan bateri udara bukan zink
sahaja, menurut arahan Aqua+-

Pernyataan undang-undang

Pernyataan yang dibuat dalam panduan ini diyakini benar
dan betul pada tarikh penerbitan. Bagaimanapun, spesifikasi
tertakluk kepada perubahan tanpa notis.

© Cochlear Limited 2020
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Simbol pelabelan

Simbol berikut mungkin terdapat pada komponen dan/atau
pada pembungkusan Aqua+.

: 'EZQ‘:’;*E§@EEEI>E

64

Sila baca manual arahan sebelum penggunaan

Amaran atau langkah berjaga-jaga khusus berkaitan
dengan peranti ini yang tidak boleh didapati pada label

Pengeluar

Wakil yang diluluskan di Komuniti Eropah
Nombor katalog

Nombor siri

Kod kelompok

Tarikh pengeluaran
Had suhu
Dengan preskripsi

Bahan boleh dikitar semula

Lupuskan komponen elektrik mengikut peraturan
setempat anda
Penilaian Perlindungan Kemasukan:

+ Dilindungi daripada kegagalan akibat penembusan
habuk

- Dilindungi daripada kegagalan akibat rendaman
berterusan di dalam air sehingga kedalaman 3 meter
sehingga 2 jam
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Aqua+ for Kanso® /= b TR 28

Aqua+

Nucleus® 244 (IERET)
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0

AQUA+ FOR KANSO® FAF 355 65



Cochlear™ Aqua+ for Kanso® 2 —Fla] PAE S {F FAHOE
I, FEKFEKINE BRI RAMEER Cochlear™ Kanso
EEAIEE (B CP950) RFEFT IR (FIaN: k. MR
KET) o A FRAMEBAEBHNENEE F, KFE
AMIERR B E A

Aqua+ & & TE T A 456 — R M BB AY Kanso A& AL
HBRHBANE . NIRAREIAK M3 RIS L
TR AE R ERN R HERKAFIF ARTREE
NERIENE TT AE AT /o

Cochlear 3k 2 K Aqua+ 27 Bl X &l E AE A8 B9K £ B9
prid Mo

Nucleus® &£ 2 % BB L2 89 Aqua+ BN ERAIERT
B, EXBHYERREEEEBRRRL.

IR B F AT LM RIS Aqua+ BE&1EMA, B2
1B K FHRIF TR

ML LR, Aqua+ RTRAFERIR 3 KKFRE A 2 NN

MR BR, Aqua+r REAJEEFH 50 X, EARIERERN
ERBERAIESB I E.

fe e L IR 8 A Aqua+ TS A AN R BIE B9
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Aqua+ & FHRI B

NFAEER, KEH Kanso AZANIEZE A A E AR
Sz /DA 16 INHI R E A ES .

B2 Aquat+ RRIME =SB, BATCIIEEES.
T Aqua+ BEtRT, WEBZSAE.

Y Kanso FH L ERE Aqua+ MED TIERS, EAHUE
AHEEERN—R R EATEREERD. 2R
AithE S AL R .

SAQUAT gt s e

A&

(§2= S Mjth - p675 - PR44) (&) (16 /INBT)
T (LR44) = 1 /BT
R (P675) = 1 /NBF 30 93
LR (SR44) = EWIN:b}

r EE

BibFRRUR TAENENEENEY. EAKE LK
BBRHEE. REREMFTNNE. RFEBBHIEEN
b EFam Rl REB P ANE .

AN #R1E T Cochlear Nucleus CR230 IZF2 B, #&RT A
MERRIEMERRE (HESHFKFBR)

R

#T 6B
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Aqua+ for Kanso #2115 A
WK FFITH]...

1 MRBEATES, NWEAKEMEFOERLIFT
(AR ERIES AR AERNOAAER) -

—
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2. BEESHEMEERA
— M5 Aqua+ BL &
fEAREmER (x
F B AIRES
B, ESREELE
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3. ¥TH Aquat HNE.
BFIEMAENENMD SN TS, BiskEEE
&Eﬁo

/J\I|:\
REILHE R TRE -
2N

BRIPAZAE 2R RE T Aquar LS, RERE
RIEZEMFAEN, BEREEEH.

4. MEMIBOEEEFLRT (FI20, WE. #HE) =
Y (BN F. k& BRARTE) o
MECHRIL, & AR Aquate

/J\I|:,\
& N R MBI AT 5| &2 KRR IERI A
FhIERE.
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5. BEEGES (RE—MEL) Buf Aquatr B
BT
E7hn
¥ . Aqua+ ZNEE, NAFA—MAINBIALLIESS.
- GNEEE A Cochlear SoftWear™ & | #RAT UG E
ERATEAMESE |

6. 1 Aquat TNE MR ES T E (TR EHRARITF
AEAbIER LR

N
WERIMENRFELTZ TS, XATEZHEHRN
HEE.
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7B Aquer, RITHRELS, EEEESTEN.

I
A TR Aquat EZHEH, KR AZZENFATIR
BHEELIERS.

| Spem
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9. 1§ Aquar ERMAELHENKE £, HFRRHE/
R L.

10 EREMTEA (Fl40, AR REIFBERE
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1. B K Aquat 3BT IET .

2. ¥TFF Aqua+ TREFFEUH A& Ab 1 2%

3. 1 Aqua+r BERETEREA.

4. TETHRZE, BRBOARE—E, REREN
Rt
- MBRS, WABEKEEE M.

5. MREEREBE, BRSAWES, B Aquat ITE

{RIFEDY Kanso Activity Kit BIBF7K &R, HERHX
&M,
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MBI, BREE S BENIEFR R ELERIR
., FAAXAT e S8 Aqua+ FRER.

R Aqua+ ﬁiﬂ?ﬁ%ﬁﬁé?ﬁ, BEFT Mo
MEEHNEFAEED TR, BRRMEERET,
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